
TURISTICKÁ A CYKLISTICKÁ MAPA

VELVARY A OKOLÍ
Půvabné královské město s krásným náměstím 
a mnoha památkami. Dominantou historického 
centra je kostel sv. Kateřiny, barokní radnice 
a mariánský sloup.

Za návštěvu stojí míst-
ní galerie, Muzeum 
technických hraček 
a  Městské muzeum, 
kde si  můžete při-
pomenout i  historii 
nejstaršího české-
ho dobrovolného 
hasičského spolku. 
Navštivte renesanční 
kostel sv. Jiří s  výmal-
bou z  roku 1616, 

vystoupejte na malebnou 
rozhlednu, občerstvěte du- 
cha i  tělo na plovárně 
u  Malovarského rybníka, 
v prvorepublikové kavárně 
Velvarská Záložna či v míst-
ní věhlasné perníkárně.

Město Velvary, nám. Krále Vladislava 1
273 24 Velvary, tel.: +420 315 617 001
el.podatelna@velvary.cz
www.velvary.cz
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Vyhlídka Radovič

Zpracoval: SHOCart, spol. s r. o., Vodní 1972, 760 01 Zlín, Česká republika

© Cartography: SHOCart, spol. s r. o., 2024  zakázka č. 20123

Veškeré reprodukce map nebo jejich částí jakoukoliv formou 
jsou možné pouze s předchozím písemným souhlasem vydavatele.

VYSVĚTLIVKY LEGEND ZEICHENERKLÄRUNG LEGENDA 
turistické značené trasy       marked tourist routes       markierte Wanderwege       znakowane szlaki turystyczne

na mapě • on the map
an der Karte • na mapie

PĚŠÍ TURISTICKÉ TRASY • HIKING TOURIST ROUTES  
• FUSSWANDERWEGE • PIESZE TRASY TURYSTYCZNE 
pásové a místní značení • stripe and local marking • Streifenmarkierung  
und örtliche Markierung • znakowanie szlakowe i miejscowe
naučná stezka • educational route • Lehrpfad • ścieżka naukowa
turistické směrovky, délka trasy v km mezi červenými směrovníky; číslo evropské dálkové trasy • signboards, distan-
ce in km between red signboards; European long-distance route number • Wanderwegweiser, Streckenlänge in km 
zwischen den roten Wegweisern; Nummer des europäischen Fernwanderwegs • drogowskazy turystyczne; długość 
trasy w km między czerwonymi kierunkowskazami; numer europejskiej trasy dalekobieżnej
LYŽAŘSKÉ TURISTICKÉ TRASY • SKIING TOURIST ROUTES • SKIWANDERWEGE • NARCIARSKIE TRASY 
TURYSTYCZNE
pásové značení • stripe marking • Streifenmarkierung • znakowanie szlakowe
výchozí místo lyžařské trasy; pěší trasa sloužící současně jako lyžařská; udržované lyžařské trasy • ski route starting 
point; hiking route used also for skiing; maintained cross-country ski trails • Ausgangspunkt des Skiwanderwegs; 
teilweise als Skiwanderweg dienender Fußweg; präparierte Skiwanderwege • punkt wyjścia trasy narciarskiej; pie-
sza trasa służąca równocześnie jako narciarska; utrzymywane trasy narciarskie
CYKLISTICKÉ TURISTICKÉ TRASY • CYCLING TOURIST ROUTES  
• RADWANDERWEGE • ROWEROWE TRASY TURYSTYCZNE

 
• Verkehrsmarkeirung mit Wanderwegnummer • znaki drogowe z numerem szlaku
pásové značení • stripe marking • Streifenmarkierung • znakowanie szlakowe
cyklostezky • cycle track • Radroute • sciezka rowerowa

ZNAČENÉ TRASY PRO VOZÍČKÁŘE • MARKED TRAILS FOR WHEELCHAIRS  
• MARKIERTE WANDERWEGE FÜR DIE ROLLSTUHLFAHRER  
• OZNAKOWANE TRASY DLA WÓZKÓW INWALIDZKICH

JEZDECKÉ TURISTICKÉ TRASY • EQUESTRIAN TOURIST ROUTES  
• REITWANDERWEGE • JEŹDZIECKIE TRASY TURYSTYCZNE
jezdecké stezky • equestrian trails • Reitwege • ścieżki jeździeckie

osamoc. skála; průsmyk nebo sedlo; závrt; propast; jeskyně; prohlídková jeskyně • solitary rock; pass or saddle; sinkhole; 
abyss; cave; cave open to the public • einzeln stehender Felsen; Pass oder Sattel; Erdfall; Schlucht; Höhle; zugängliche Höhle 
• samotna skała; przesmyk, przełęcz lub siodło; lej krasowy; przepaść; jaskinia; jaskinia udostępniona  
vodní tok; lávka; most; občasný vodní tok • water course; footbridge; bridge; occasional water course • Wasserlauf; Brücken-
steg; Brücke; gelegentlicher Wasserlauf • ciek wodny; kładka; most; okresowy ciek wodny

Stromschnelle; Wasserfall; Wasserkanal, Mühlbach • kierunkek biegu; progi; wodospad; kanał wodny; kanał doprowadzający
přístaviště; trasa osobní lodní dopravy; přívoz; přehrada; jez • landing place; passenger ship transport; ferry; dam; weir • 

místo vhodné ke koupání; koupaliště; krytý bazén • swimming place; swimming pool; indoor swimming pool • Badestelle; 
Schwimmbad; Hallenbad • miejsce do kąpania; kapielisko; zakryty basen kąpielowy
vodojem nebo studna; pramen; pramen minerální vody; lázně • water tank or well; spring area; mineral water spring; spa • 
Staubecken oder Brunnen; Quelle; Mineralwasserquelle; Kurbad • ujęcie wody lub studnia; źródło; źródło wody mineralnej; 
uzdrowisko
ponor; vyvěračka; ochranné pásmo vodního zdroje • karst sink; karst spring; water source protected area • Ponor; Karstquel-
le; Wasserquellenschutzgebiet • ponor; wywierzysko; chroniony obszar wody do picia
sady a zahrady; vinice; chmelnice • orchards and gardens; vineyards; hop gardens • Parkanlagen und Gärten; Weinberg; 
Hopfengarten • sady i ogrody; winnice; chmielniki
lesy; alej; skupina stromů • forests; tree avenues; grove • Wälder; Allee; Baumgruppe • lasy; aleja; zgrupowanie drzew
pruhy křovin; skupiny křovin • zones of shrubbery; groups of shrubbery • Buschstreifen; Buschgruppe • pasma krzaków; 
kępy krzaków
památný strom listnatý; jehličnatý; strom s obrázkem • memorial deciduous tree; memorial coniferous tree; tree with 
picture • denkmalgeschützter Laubbaum; Nadelbaum; Baum mit Abbildung • chronione drzewo liściaste; drzewa iglaste; 
drzewo z obrazkiem
hranice národního parku • national park border • Nationalparkgrenze • granica parku narodowego
hranice chráněné krajinné oblasti • protected landscape area border • Landschaftsschutzgebietsgrenze • granica parku 
krajobrazowego
hranice přírodního parku • natural park border • Naturparkgrenze • granica parku przyrodniczego
přírodní rezervace nebo přírodní památka větší rozlohy; menší rozlohy; přírodní zajímavost • natural reservation or natural 
monument of larger scale; of smaller scale; natural point of interest • Naturschutzgebiet oder Naturdenkmal größerer Aus-
dehnung; kleinerer Ausdehnung; Natursehenswürdigkeit • rezerwat przyrodniczy lub zabytek przyrodniczy na większym 
obsarze; mniejszy obszar; ciekawostka przyrodnicza

 
der Bedeutung • oznakowanie miejsca według ich znaczenia

místo dalekého rozhledu; přístupná rozhledna, nepřístupná rozhledna • view point; lookout tower open to public, closed 
to public • Fernausblick; zugänglicher Aussichtsturm, nichtzugänglicher Aussichtsturm • punkt widokowy; udostępniona 
wieża widokowa, nieudostępniona wieża widokowa
restaurace; občerstvení; turistický přístřešek • restaurant; refreshments; tourist shelter • Restaurant; Imbiss; Schutzhütte • 
restauracja; posiłki i napoje; schronienie turystyczne
ubytování se stravováním; ubytování bez stravování; autokempink; veřejné tábořiště; bivak • accommodation with board; 

autokemping; publiczne pole namiotowe; biwak
hrad, zámek nebo tvrz veřejnosti přístupné; veřejnosti nepřístupné; zřícenina; hradisko • castle, chateau or stronghold open 

-
che; Ruine; Burgstätte • zamek, pałac lub twierdza publicznie dostępne; publicznie niedostępne; ruiny; grodzisko
stanice horské služby; nemocnice; autobusová zastávka; autobusové nádraží • mountain rescue service; hospital; bus stop; 
bus terminal • Bergschutzstation; Krankenhaus; Bushaltestelle; Busbahnhof • stacja górskiej służby ratowniczej; szpital; 
przystanek autobusowy; dworzec autobusowy

leichte Befestigung; schwere Befestigung; Reiten • umocnienia lekkie; umocnienia ciężkie; jeździectwo 
důl v provozu; důl mimo provoz; důl veřejně přístupný • mine in operation; mine out of operation; mine open to public • 

kopalnia otwarta do zwiedzania
kostel; kaple; boží muka; kříž; smírčí kříž • church; chapel; Wayside Cross; Cross of Conciliation • Kirche; Kapelle; Bildsäule; 
Kreuz; Versöhnungskreuz • kościół; kaplica; Boże Męki; krzyż; krzyż pokutny
klášter; židovská památka; památka světového kulturního dědictví UNESCO; všeobecně pozoruhodné místo • monastery; 
Jewish monument; UNESCO world heritage monument; generally remarkable place • Kloster; jüdisches Denkmal, Denkmal 
des UNESCO-Weltkulturerbes; allgemein sehenswürdiger Ort • klasztor; zabytek żydowski; zabytek Światowego Dziedzic-
twa Kultury UNESCO; miejsce godne uwagi w powszechnym znaczeniu
hájovna; pomník; hřbitov • gamekeeper’s lodge; memorial; cemetery • Forsthaus; Denkmal; Friedhof • leśniczówka; pomnik; 
cmentarz
transformátor; meteorologická stanice; komín; vodní mlýn; větrný mlýn; větrná elektrárna • transformer; weather station; 
chimney; watermill; windmill; wind power plant • Transformator; meteorologische Station; Schornstein; Wassermühle; 
Windmühle; Windkraftwerk • transformator; stacja meteorologiczna; komin; młyn wodny; wiatrak; elektownia wietrzna
telekomunikační věž; veřejně přístupná; věžovitá stavba; vodárenská věž; vodní elektrárna • telecommunication tower; open 

Wasserturm; Wasserkraftwerk • nadajnik telekomunikacyjny; publicznie dostępny; wieża; wieża ciśnień; elektrownia wodna
plot; ohradní zeď • fence; wall • Zaun; Einfriedungsmauer • płot; mur
lyžařský můstek; sjezdovka • ski jump; ski slope • Skibrücke; Abfahrtspiste • skocznia narciarska; trasa narciarska

biezpieczeństwem lawin ; droga wyznaczona tyczkami

turisticky zajímavé objekty • remarkable items • sehenswürdige Objekte • obiekty ogodne uwagi 

v terénu (CZ) • in the landscape (CZ)
im Gelände (CZ) • w terenie (CZ)

dopravní značení s číslem trasy • tra�c marking eith route number

směr toku; peřej; vodopád; vodní kanál; náhon • �ow direction; rapids; waterfall; wateway; mill race • Stromrichtung; 

Anlegestelle; Personenschi�fahrtsweg; Fähre; Stausee; Wehr • przystań; linia żeglugi osobowej; prom; zapora; jaz

accommodation without board; car camping site; public camping site; bivouac • Unterkunft mit Verp�egung; Unterkunft
ohne Verp�egung; Autocamping; Zeltplatz; Biwak • zakwaterowanie z wyżywieniem; zakwaterowanie bezz wyżywienia;

zvýraznění místa podle významu • highlighed signi�cant point • Hervorhebung eines Ortes nach

to public; closed to public; ruin; forti�cation • ö�entlich zugängliche Burg; Schloss oder Festung; nicht ö�entlich zugängli-  

lehké opevnění; těžké opevnění; jezdectví • light forti�ed installations; heavy forti�ed installations; horseback riding • 

Bergwerk in Betrieb; Bergwerk außer Betrieb; ö�entlich zugängliches Bergwerk • czynna kopalnia; nieczynna kopalnia;

to public; tower building; water tower; hydro power plant • Telekommunikationsturm; ö�entlich zugänglicher; Turmbau; 

lavinový svah; tyčové značení • avalanche slope; trail marked with post • Lawinenhang; Stangenmarkierung • zbocze z nie-


